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Post baroj, malfacilaĵoj fine ven 
kis ni kaj malfermiĝis al ni la voĵjo,„Jam 


gonas herolde la esperanta voko tra la 
ŝtato. Nia Societo jam havas volon, 
Ĉu niaj celo kaj plano? paremo 


Esperantista Societo de Porto Ale 
gre estas la nura Esperanta organizaĵo 
en ĝi tiu ĉefurbo. Ĉi elĵetas siajn bran 
ŝojn; ampleksiĝas. 


Enertas esperanta biblioteko, le- J 


cionoj de nia lingvo leŭ praktika meto = 
do, peroligaj kunvenoj, prelegoj divers= 
temaj farikaj de anoj el la Societo, in~ 
formoj pri la lingvo kaj movado, propa ~ 


gandado, kaj Unuigo de la ŝtata esperan~ 


tistaro. 


En nian ĵurnalon ĉiu rajtas pre = 
sigi artikolon laŭkriterie de la redak~ 
aio, kondiĉe ke ĝi estu riblitrala kaj 
leginda; 

Ĉu niaj amikoj kaj samideanoj el 
la tuta ŝtato komprenas nian laboron 
kaj intenson? . 


Ou ili helpos nl ni plifortigi la 
movedcn, kunigante ŝiun eron en unu 
diksn faskon? 


Oni. memoru, ke ni, esperantistoj „ 


estas idealbatalantoj, kaj ke la mondo 


praktikema kaj profitema rigardas nin 
kritike; eĉ malfide, Ofte okazas ke la 
malbone aŭ neinformitaj juĝas nin sence- 
laj kaj vanaĵ» Ili ne sciaŝ, ke nia voko 
eĥas en ĉiu loko kaj loketo de la tero, 
ke. e»r12 "1 ĉiuj nacioj, lingvoj » 
religioj sinreciproke interkomprenigas 
kaj estimas, dank' al la mirinda forto 
kunfratiga de Esperantan Laŭ didi 


sie Ad 


Kaj ĉiu osperunkteto sentas sin 
hejme, Sar li avartenas al la Esperan = 


, tista Popolo de l' ampleksa Esperantujo» 


ĝin- Tion ni farce, 


Sciencistoj; fakuloj kaj beletristoj 
venas al ni; multaj fakaj vortaroj. publi 
kiĝis; nia lingvojam estas riĉa, nuances 
vrima kaj provita. La mondo vere Jam 
havas internezisr lincrong, kies konst. 
estas al Ŝĉiu tre facile kaj alireble; 


Unu fojon konseiiĝinte pri tia kolo 
Sa organizaĵjoys oni ne povas ma 12,7 


Jen nia velo», 
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SUDA STELO 


FRANK SINATRA 


Kontraŭe al tio, kion multaj pensas; ne estas pro 
mensa streĉo kaŭze de la kilito dum tiu periodo —- en 


“foresto de karaj personoj kaj neeerteco pri ilia reve- 
= no = sed .pro la profunda poezia sento aŭ esprimo de la 


belo elmontrita laŭ facile alirebla maniero, ke atin - 


“(gis la kanzonoj de Sinatra tion vastan sukceson kaj Po 


pularecon. 


Liaj mildaj melodioj, plenaj Je dolĉa kaj trankvi 
la muzikesprimo, kreas medion al la sona elparolado en 
poeziaj simplaj frazoj, kiuj parolas pri sentimentalaj 
momentoj per emociiga ekstazo. 


Estas faktoj de ĉiuj konataj kaj vivitaj sed pre- 
zentitaj laŭ originala kaj populara maniero, tamen ne 
vulgara: enestas propra £gstilo. 


La moderna versaĵo, kies poezio troviĝas ne en la 
formo, sed en la penso, levigas la okazaĵojn al la spi 
rita ordo, nobligante ilin, 


Tiu virto de la poezio stimuli altajn pensojn kaj 
spiritiĝi la persontjn,estas malkaŝita al la komunaj 
personoj per la simpleco kaj nniveco, 

$ia ripoziga karaktero rememorigas iamaniere la 
sonajn kembinaĵejn de la muziko de Debussy, kiuj pleni 
gas la animon de bela paco el kiu oni ekvidas radian ~ 
tan senfinene 


La muziko de Frank Sinatra estus beln fonta por 
kulturo kaj emocia intelekta disvolviĝ-, Estas ponto 
kiu ligas la laikon al lo artecaj esprimojn pli alta 
sfero, . . 


LI 


Boris Eston 


HOMAŬO 
ALOIS FURTENBACH 


Lo neforgesinda amiko, s~ano Alois Furtenbach »„ 
md” enpo de ESPA, estas ĉiam inter ni remomora~ 
ta kun bedaŭro pri lia foresto, 


e 
] 


tEn malproksimnn urbon li transloĝiĝis, tial ni ne 
plu povis vidi lin ĉe niaj kunvenoj, kaj tuŝiĝi de lia 
piusiasno kaj fido nl nin laboro. ' 


Tre lorta kasisto li ĉiam estis kaj senlace aten= 


= pri ln Societsw kaso kaj ties enspozos 


Ni venkos, ĉar ni laboras por komuna bono kaj pa=~ 
do, li diradis. Vere, nia ideologia similas la fenik - 
son de la legendo, kiu post bruligita renaskas el siaj 
cindroj. Same ni refaras niajn pro milito estingitajn 
societojn, Nia samideano estis pravas 


Kiel desegnisto li tre multe helpis al nis li pen 
tris per nigraj literoj la titolon sur societaj li - 
broj, li faris grandan stelon kun grandaj literoj por 
fotografado de la grupo; desegnis belan propsgandan 
ŝtampilon ĝis nun ne uzitan kaj aliaj» Danke,s~ano 


Pugapbagh, «ni tre dankas vin. 7 
Ve. LIPI ke 
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ŜERCAĴOJ 


La Ŝercemulo praktikadas 


“Populara komediisto kaj bona 


“Bercisto lam cinike alparolis 


nekonaton surstrate kun la de= 
mando; 

- Pardonu min, sinjoro; sed ĉu 
vi perdis unu dolaron? kaj ki 
tenadis la moneron per la dik- 
fingro kaj la montra. 

La viro faris surprizan mie- 
non; rigardante la moneron,kaj 
tuj post traserĉo ĉe si, li 
diris: ; 
~ Jes, vere ĝi elsaltis el mia 
poŝo nerimarkite, 

La komediisto skribis en siam 
notlibreton la nomon kaj adre» 
son de la persono, kaj metinte 
la monon en sian poŝon, deiris. 
~ Bone! diris la perdinto, ĉu 
vi deziras ĝin tutan kiel re = 
kompencon? 
= Ho! mi ne trovis 4un, rediris 
tiu, sed venis al mi en la ka- 
po; ke en granda urbo kiel ĉi 
tiu, nepre estas grandnombro 
da perdita mono, kaj post es ~ 
ploro mi konstatis, ke vi es - 
tas la tridek~unua persono,kiu 
perdis unu dolaron em hodiaŭa 
mateno. 


Scivo$ĝemo 


Nikoĉjo senĉese demandadas 
pri ĉio. 
~ Estas pli bone, ka vi silen=- 
tu, aŭ io malbona povas okazi 
al vi, diris foje lia lacigita 
patrino. "Scivolo iam mortigis 
katon" (Proverbo), 

La knabeto impresitas silen- 
tis dum tri minutoj, kaĵ poste: 
~ Diru al mi, panjo, kion vo - 
lis scii la kato? 


Eŭĝ la bovo sciis 


Metropolu knabino ĝuante si- 
an libertempon ĉe la kamparo „ 
plendis al la farmistz pri la 
sovaĝa maniero laŭ kiu la bovo 
rigardis ŝin. 
~ Bcne;, diris la viro, ĝi cer- 
te okazas pro tiu ruĝa bluzo, 
kiun vi uzas, 
~ Dio mia; ekkriis la knabino, 
nature mi scime ke ĝi estas 
tre m:lmoda,sod mi eĉ ne konjek 
tis, ke kampara bovo povus ĝin 
KFimear kto 
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Roalizou-se no dim 23 de ligos 


== i 
NOVA DIRBTORIA DA ESPA ue 


x q to Popassado « eleigmo para ne= 


va Diretoria da ESPA que diri» 


mo periodo 1947-1948. 


Lj 


“ESPERANTISTA SOCIE 


ŬRGXO OFICIAL DE Lpos a apuragio, verificou=se 


MENSARIO = | NEUTRO E INIEPENUENTE | mombros : 


ANO I SETEMBRO DE 1947 PRESIDENTE : 


Cel,Wanderley F. Gongalves 
£UDA MOVADO 

“a Kemi empr 
"ESPERANTISTA SOOINTO DB-PRIUTAS" Dr, 'Ernani “Gorrŝa 
SBORETLRIO GERAL: 


Je la 248 de Aŭgusto 19478, sekve de sonlmca - kaj Sre Boris Eston 


sukcesplena propagando de samideano Helmuth Schenkyfon 

diĝis en urbo Pelotas nova organizaĵo por ls propagan~ 

do de disvastigo de la internacia lingvo», "ZSPERANTIS- | 
uw TA SOCIETO DE AS" situas Ĉe stratungulo Benjamim 
; Ocnstant=l5 de Novembro en spiritisma centro» 


TESOUREZIRO: 
Dr, Josĉ Corrŝa de Barros 


BIBLIOTECARIO: 
Sr, Rubens Xavier 
J 
fm vista do nuo estarem pre - 
sentes alguns membros, a posse 
da nova Diroetoria so foi feita 
no sabado soguinte,'dia 30 de 
Lgosto, oonsino em que 0 BTelry 
Zumora, em rĉpidas palavras,om=- 
possou a Dirotoria eloita. 4pos, 
o Cel; Wandorloy Gongalves agra 
decou a distingao de que havia 
sido slvo, prometendo tudo fn = 
zor pelo progresso da Socieda = 
de. 


La sotieto estas neŭtrala, pro tio Ĝis estruro in = 
tencas kunveni en nparta salonv, kiu estas taŭga por 
la difinita celo. 


Al la nova Societo ni kore sendas niajn sslutojn! 


„ XI BRAZILA KONGRESO DS ESPERANTO 


” La propaganda Delegito kune kun ESPA bone diskoni =» 
gis informojn pri la XI BRAZILA KONGRESO DE KSPERANTO, 
okazonta en S„PAULO, de la 136 ĝis la 218 de Septembro 
kuranta«e Oni dissendis informon kaj peton por kunhelpo 
al la 70 ĵurnaloj de ŝtato Rio Grando do Sul; kaj pros 
kaŭ ĉiuj aperigis artikolojn pri ĝi; al la rudistacioj 

'de Porto Alegre kaj Pelotass en la mentretlonestrojn 

„de la ĉefurbaj komĉrceĵojsktp.. 


- 


ko SUD/. STELO tem a grata satis= 
“| fegko de cumprimontar a nova Di 
retorin, augurando-lhe mo mesmo 
tempo, uma sĉrie ininterrupta 
de grandes roalizagoos para a 
ESP» 


Tre talenta artpentristo el Rio Grande (urbo) faris 
(Gan portreton de Dero Zamenhof; kiu estas vera majs- 
overko, ESPA sendos la vorkon al la kongresejo» La 
tristo nomiĝas Ewerton Medeiros, kaj ni ostas fie = 
j ke tia granda majstro ni helpas per lia senmozura 


LA 


| Recebemos e agradecemos as 86=- 
4 gulutos publicagoest 
J 


4 (daŭrigo de pa$ 3) 


2 NOVA SENTO 
~= Normala funkciado de ĉiuj organoj do la korpo 

~= Karo ŝatas iun aŭ ion 
9 = Malgranda todulo 


26 =, Ludkarsoj 


0 BRASIL ESPERANTISTA 
RIO ESPERANTISTA 


k Vortaro: Bonsona lietodo 


LEN ĝi = 
~ bi sman aMi o legantoj ĉi tiu interesoga kruce | SEMO SEU AUXTLIO "SUDA STELO" 
„ vfrtenigmo farita de nia eamideano D-ro Barros. 
La, sbivoj devos esti senditaj a] nia redaktejo kaj 
4 sra laj 19: solvantoj estos nublikatuj okaro, ASSTNANTE! 
ĝi .N 


N10 PODERA VIVER. TORNE~SE SZU 


terem sido eleitos os seguintes 


giri os destinos da Sociedade LA 


J 


